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T Ö B B E G n T L E T K Ö Z L Ö N Y E . 

E1 ö ti z e t é s i á r : 
h««íH7 ívre 4 frt, félévre 2 frt, negyedévre I frt. 

Egyen mám ára 1U kr. 

Megjelenik minden vasárnapon. 

Szerkesztősé i / : a táblaház iskola-utcz ii részében. 

Kéziratok, levelek * egyéb a lap szellemi részét illető közlemények 

a H/.»>rkesr.tőséghei intézendők. 

Kiadói iroda : városkör 81. sz. a nyomdában. 

Előfizetési pénzek ét reclamátidk a kiadóhivatalhoz tKeigl Gyula) 

intézendők. 

Hirdetések jtUdmjos dron vétetnek fel 

Egyesült erővel! 

Kőszeg lakossága a turistaság czéljaiuak elő-

mozdítására tömörülve lehetővé tette egy népes 

egyesület alakítását. Számos tagból álló értekez-

let a Magyar Turista-Egyesülethez csatlakozva, 

mint annak k ő s z e g i o s z t á l y a a mult va-

sárnapon nagy érdeklődés mellett egyesületté alakult. 

Mi a turistaságot mindig egy igen fontos 

misszió betöltéséhez mondottuk hivatottnak s azért 

lapunk elég gyakran foglalkozott e nagy hord-

erejű egyesület dolgaival és ő vele magával is, a 

mit méltán megérdemelt, mert a múltban még 

szervezetlen állapotában is nagy és hasznos tevé-

kenységet fejtett ki. Ezután még több följegyzésre valót 

Írhatunk majd működéséről, mert ujabb szervezetében 

a nagy közönség is támogatja teendőiben s tiszt-

viselői, mint kipróbált vitézek diadalra segítik a 

jó ügyet. Azért örömmel üdvözöljük a megválasz-

tott uj tisztviselőket, nem kételkedvén, hogy a jó 

ügy iránt való eddig is tanúsított meleg érdeklő-

désüket és buzgóságukat csak fokozni fogja az a 

tudat, hogy a nagy közönség méltányolja a turista-

egyesület és idegenforgalom-bizottság eredraény-

dűs működését s impozáns számban mutatja az 

ügy iránt való rokonszenvét. 

Kár azonban, hogy az alakulás nem oly 

simán ment végbe, mint a mily szénen folytak 

az előkészületek. Nem akarjuk széltében elbe-

szélni a történteket, hogy még csak árnyéka se 

maradjon fenn annak a kis differencziának, a mely 

a választmány választása körül felmerült. De 

annyit elmondhatunk, hogy kár volt forszírozni a 

megválasztását annak a jelenvolt előkelő tagnak, 

a^i maga hptyeselte és javaslatba hozta az illető 

bizottsftg állal összeállított választmánynak egy-

hangúlag történendő kikiáltását. Megmondjuk miért. 

Azért, mert nem akarjuk föltenni és el sem hihet-

jük, hogy az illető kijelölő-bizottságot pártszempont 

vezette volna munkájában, s mert az eset nem 

szolgálhatott nagy épülésére az illető tiszteletre 

méltó fértiunak; habár másrészt el hiszszük azt 

is, hogy a választást sürgetők a maguk részéről 

sem tekintették a dolgot pártszempontbői. 

Annyi bizonyos, hogy eltérő nézetek merül-

tek fel az alakuláskor, a melyek azonban nyilvá-

nos felszólalásra összeegyeztethetők lettek volna, 

és ez esetben bizonyára bele kerül a választmányba 

olyan is, a kire — mondjuk — már a liszta 

összeállitásáuál is figyelemmel lehettek volna. Hogy 

mégis nem voltak, mentségül szolgálhat nekik azon 

nyiltan vallott elv, hogy. jobbára azokat vonták 

bele a választmányba, a kikről föltehették, hogy, 

ha az ügy követelni fogja, közreműködésüket, amely 

pedig nem közönséges, hanem a legtöbb esetben 

terhes munkát involvál, igénybe veheti a turista-

ság. Tekintettel voltak különben a társadalom 

egyes kiválóbb, reprezentáló egyéniségeire is. Hogy 

azonbau a lisztából egyik-másik arra érdemes 

egyén kimaradt, ugyan ki fog ezért neheztelni ? 

Hiszen szép az az ambiczió, csakhogy az egyik 

elégítse ki azt az egyik, a másik egyéb téren és 

ne legyenek mindig egy- és ugyanazok mindenütt. 

Tért kell engedni végre a fiatalabb erőknek is. 

Azok körében sok az érdemes és hasznavehető 

munkaerő. Azokat is be kell tehát már vinni 

a nyilvános életbe 8 ott nekik szerepet juttatni. 

Hadd szokjanak hozzá a munkához, hadd tanul-

janak bele a nyilvános szereplésbe. 

Most, hogy ismét szaporodott egygyel egyesüle-

teink száma, válvetett nagy munkálkodásra van szük-

ség. Ez a hatalmas uj testület kitűzött irányánál fogva 

hivatva van nagyokat lendíteni ügyes-bajos dolgain-

kon, föltéve, hogy tagjai, az öregek ugy mint a 

fiatalok, kötelességeik tudatában szoros összetartás-

sal végzik munkájokat. „Összetartással" mondjuk, 

mert ha csak névleg szerepelnek a tisztákon és 

tényleg nem működnek közre, hiába való munká-

nak bizonyulna a turistaság fáradozása és veszve 

volna a jó ügy. Még elojoudhatnák rólunk, a mit 

Kisfaludy Károly mond „Mohács" czimű költe-

ményében : 

Hajh ! 8 ezt visszavonás okozd mind s durva irigység 
Egységünk törten törve hanyatla erőnk. 

Nem ! nem az ellenség, ön fia rágta sebét. 

A vasárnapi munkaszünetről szóló 

uj rendelet. 
(Vége) 

A június és jutius hónapokba oső vasárnapokon 

azonban oly városokban, melyek lakossága a 20,000-et 

meghaladja a jelen 4-ik pont a), t) alatt elősorolt mun-

kák csak délelőtti 10 óráig folytathatók ; 

5. délelőtti 10 órá ig ; 

a) a jégnek szállítása és 

b) vasárnapokra eső hetivásárakon az elárusitás 

és szállítás. 

T Á R O Z J L 

Megtért. 
B a r a c h K o z á t o l . 

Fekete függönyök hullanak alá a f i a k r ó l , az ab-

lakok feketével vannak bevonva, egy napsugár sem há-

borítja a Komor pompát, mely itt ki van tárva — és 

a terein közepén virág- s koszorúktól környezve egy — 

koporsó. A gyertyák lángjai, melyek körülveszik, lo-

bogó s bizonytalan fénynyel játszanak márvár,yuierev 

arczán annak, ki itt fekszik. 

Oü 1 évei delében ragadta el a halál mely még nem 

nyomta megsemmisető nyomait ezen férfias szép voná-

sokra — és ha nem volna ama sok temetkezési pompa 

azt hinnék, hogy csak alszik. 

.Oh , bór a ludnrk !* Ezen szavak remegnek fáj-

dalmasan egy még itju hölgy ajkain. Gyászba borulva, 

kétségbeesetten tördeli kezeit mély fájdalmában a ko-

porsóra borulva. 

Sírva imádkozik, zokog és panaszkodik, de oh mely 

könnyek, mely szavak képesek enyhíteni azou fájdalmat, 

mely szivét mardossa. 

Most ügyel ! — tompa moraj üti meg füleit. , Jön-

nek a borzalmat, komor emberek, hogy öret elvigyék, 

e1 örökre — — — 

„Nem! nem ! még ne legyen az övék, még siet ki-

sírni minden bánatát ama megdermedt keblen, melyen 

vidor életkedvben még tegnap nevetett; még siet jég-

hideg márvány merev arczát forró könmeivel ásztatni, 

oda susogni neki szerelemittas szavakat — a bűnbáuás 

szavait. 

Forró imához kulcsolja össze kezeit és fejét a ko* 

I II i i 

porsó szélére hajtó, remegő ajkairól szavak hangzanak: 

„Oh boc^ás meg szerelmein, hogy gyakran zúgoló-

dtam, mikor a mindennapi kenyér utáni gondoskodásai-

ban barátságtalannak, durvának tűntél. I I i csalárd re-

mények komorrá hangoltak, mily gyakran véltelek szív-

telennek, holott lépteid mindegyike a lét utáui harez, 

melyet értem is vívtál, eléggé bizonyíték hogy szeretsz, 

értem gondoskodok" 

„Mily gyakran zúgolódtam, vélve csekély hibáidat 

tovább el nem tűrhetni. Igen, mily gyakran gondoltam 

válásra, halálra. Halá lra ! oh de mik mindeme csekély-

ségek — melyek elviselését lehetetlennek tartják, melyek-

kel éltüket keserítik — a halálhoz képest?" „Mik 

ezek ama borzasztó csapáshoz, képost, eltemetni a fér-

fit, ki értünk küzdött, kivel bút és örömet egyaránt 

megosztottunk, őt, gyermekeink atyját, kiu életünk 

minden foszlányával csüngtünk." 

„Mily örömest karolnám fel mind e hibákat, vi-

selném a szenvedéseket, viselném évszázadokon át, 

volnál csak képes a halál merev bélyegét feloldani. 

Bírnád csak kedves szemeidet újból felnyitni, csak egy-

szer, csak még egyszer nevemet kiejteni, biruéd csak 

— — " „Guszta" igy hangzott üresen és tompán. A 

halott szempillái felnyíltak, ajkai mozogtak, fölemelke-

dett és karjait felém nyujtá, de mintegy láthatatlan 

erőnek engedve koporsójába vissza hanyatlott. 

Félig öröm, felig borzalmas sikoly tölté el a nő 

keblét, hogy hangtalan elhalljon ajkain 1 

Egy kimondhatatlan valami fajtogatá. Guszta 1 . . . 

igy hangzott újból tompán és üresen. Emberfölötti erő-

vel küzdé le borzalmát, hangosan felkiálta és férjének 

karjaiba dölt — ki — felöltözötten ágya mellett állt. 

„Mennyire megijesztettél" inondá a férfi, a kávé 

az asztalon gőzölög, hívlak egyszor, kétszer és válasz 

helyett csak egy borzasztó nyögés hallatszott. 

„Oh borzasztót álmodtam" — 

„Szabad tudni f 

„Nem, nem, most nem . . . később — 

Minden nőnek és — férfinak szeretném elbeszélni 

álmomat. — Nem hiába álmodtam 1 — 

Ford. Maim. 

Tarka gondolatok. 
Kngel 8.-től. 

Minden időnek legnagyobb szocziálistája a halál. 

Tökéletes lények csakis a szerelemben vannak és 

azokat a képzelet alkotja. 
* 

Semmi sem nehezebb mint az érzésnek kifejezést 

adni, mert rendesen vagy többet vagy kevesebbet mon-

danak. 

Vannak szeretetre méltó hibák ép ugy mint kiáll-

hatatlan előnyök. 

Rendesen azok szoktak a részesült jótéteményekről 

megfeledkezni, akik mindig a részesítettekre emlékeznek 

vissza. 
* 

Ki önön magát vádolja, mások védelmét óhajtja. 
* 

Ob jóságos sors ! ha kedveticzeid már semmit som 

csinálhatnak — csinálnak carriert. 



l í ) Szent István nupján : 

csaki* az A ) 1. a) — e), g)Ö— k), m). D), továbbá 

2 . 3. ó i a 4. b), d) pulitok a alt felsorolt ipari niun-

k ik az ott említett időn belől ; valamint n fűszer, bor-, 

tb<u-, csemege- és lisztkereskedéseknel, nemkülönben 

a szatócsok ü. letetn i déli 12 óráig. 

1» A munkaszüneti u.ipot kővető napon a* ipari 

inunk a megkezdhető. 

1. éjjeli l ő r i t ő l : 

mindennemű élelmiszerei; e'őállitása és szállítására 

nézve, a mennyiben azt az illető iparág természe'e in-

dokolja ; 

I . reggeli 5 őr itől ; 

a) élelmi szereket és italokat árusító és k imérő 

üzleteknél ; 

li) A fuvarozás előkészítése és foganatba vétele. 

I I I . Mert a tor^alom valamely hadászati vagy 

«'L'>< b közérdek a folytonos Özemben tartást feltétlenül 

követeli. 

1. A vasúti és hajózási üzemek, valamint a posta-, 

távírda és távbeszélő üzemeknél előforduló ipari munka; 

2. hadászati szempontból sürgős építkezési, felsze-

relt-sí viigv szállítási ipari munkák ; 

3 irviz es más elemi csap is elleni védelmi mun-

k i k. valamint az illető elemi csapás következményének 

el távoi tá-ára vagv orvoslására elkerülhetetlenül szüksé-

ges munkák . 

4 oi\ ipari munka, mely a nyilvános közlekedés 

es köz biztosság erdekebői halasztást nem szenvedhet ; 

5 ünnepségeknél bármily díszítési m u n k a ; 

fi. i lármás- es bérkocsi ipar ; 

7. a hordár es targoncás ipar ; 

8 a temetkezesi vállalatok. 

IV . A ' idézett törvénv 3. b) pontja szerint ipari 

munkát végezhetnek a mondott nnpokon amaz önálló 

kisiparosok, ki* utasuk és pedig segedeik és tanoncaik, 

valamint más segéd munkások igénybevétele nélkül la-

kásukon dolgoznak. 

V. I l i valamely üzler ál lami egyedáruság tárgyát 

képező cikkek elarnsilásara fel van jogosítva, e uiellett 

más cikkek véteievel vauy elárusitásával is foglalkozik, 

vam a uiely ugyanazon Ozlethelyisegben más ipart is 

gyakorol, az e-eu utóbbi üzletkörre nézve ugv az 1891. 

X I I I . törvénycikknek hatálya, mint a jelen rendelet há-

táivá a lati ü l . 

Az egvedarusági cikkek elárusitására jogosított 

üz'etekbeu mindazonáltal az ezen árusításra nézve megen-

gedett időn. belül gvufa ssivarkupapir, pipa, pipaszár s 

közönséges fa- es papirsz.ipkék árusítása is meg van 

engedve. 

V I . A jelen rendeletben az egyes munkákra , illetve 

müveletekre nézve engedélyezett kivétel csakis azon 

munkásokra es segédszemélyzetre vonatkozik, mely a/, 

illető munkáná l , illetve műveletnél lein leg alkalm <zva van. 

V I I . Azon iparnemeknél, melyeknél az ipari munka 

a fentiek szerint vasárnapokon is végezhető lesz, köte-

les az illető ipurüzö az ezen munkáná l alkalmazott mun-

kasok olvatén felváltásáról gondoskodni, hogy a mun-

kások legalább minden hóban egy teljes v "gy minden 

ket hétben egv fel vasárnapon munkaszünetet élvezzenek. 

V I I I . Az egyes községekrp és egyes ipar- és ke-

reskedelmi telepekre nézve általam külön engedélyezett, 

vagy még engedélyezendő kivételek ezen rendelet által 

nem érintetnek. 

I X . A jelen rendelet 1892. évi március hó 20-án 

lép életbe. 

Köszönet-nyilvánítás. 
Kőszeg szab. kir. város polgármestere M l " *«>«<>• 

„etet mond. azon kegyes adományokért, meljekkol az 

alább jegvzett, joltevő'k ismert nenies.ilvűseg es hazafias 

érzülettel 'a felvidéki Ínséges polgártársaink telsogelye-

séséhes járul tak. — 

I-ső kerület, gyű j t ő : Molnár Ferencz. 

Szentbenedekrendi székház 2 frt, B m i n József 1 írt 

Hoflmann Major 2 frt, Chernél István 5 frt, Chernél 

Istvánné 5 frt, Chernél Kálmánná 2 fit, I iers 1 irt, 

Mailek Oberst 2 frt, Özv . Wurzenb-rgerue 50 kr Uzv. 

Andráskayné 50 kr.. Wierer Mária 50 kr., Dohnál P . 

50 kr., Benescb Borbála 20 kr.. Koller József 3o kr., 

Wocl.er 1 frt, Lux Alajos 50 kr., Gyurasz Maria 50 kr, 

Schcák Anna 50 kr., Kayszral 1 frt. Stettner-Bayer 
5 frt, T o p e r c z e r 2 frt, Orosinger Jozefiii 50 kr, llrabovsky 

Jánosné 1 frt. Kei J . 10 k r , Scl.iefer György 3 irt, 

Sághv Palné 1 frt, gróf Scbmidegg 2 f n , Draskovits 

Imre ' l tit. Dr. Dallos 1 frt, Fügl> Károly 1 frt. X . N. 10 kr, 

X N. 20 kr., Klügel 50 kr., Nikodem Jú l ia 50 kr., 

N\ X 50 «r., MaliorMts József 1 frt, Stegmüller Mária 

1 l frt Hirtenhuber 50 kr., K lenp t J . 50 kr., Lakain György 

l l frt, Szívó 1 frt, Ivánszki Károly 1 írt, Ecker Karoly 

60 kr., Fuchs Ferencz, 60 kr., B»buss Ignácz 80 kr., 

Prohaszka Katalin 50 kr., Gainpert Lajos 60 i.r., Neumann 

Samu 25 kr., Lenner Mária 50 kr., Schöffer Lipót 50 kr., 

Gaál Teréz 50 kr., Rosenstiw?i Gyula 30 kr., Janosa 

Ovu la 50 kr., Peseiilochner 20 kr., Popper Ign. 50 kr., 

Handiei Vilmos 30 kr., Adler Simon 20 kr., Windisch 

Vincze 50 kr., Ringhof-r Lajos 20 kr , .W i te l Jozeiin 

1 frt, l lanély 1 frt. Feigl J . 30 kr., Beránek Ferenci 1 frt, 

Th .nboffer50 kr., Uábriel G.ögy 50 kr.. Bottfy 50 kr., 

Olsevszka 1 frt, Tichatsek K .40 kr, Sclioll 20 kr.. Lauringer 

Anna 20 kr., Schermanu 50 kr., Kováts Sándor 50 kr., 

Csacsinovits Angéla 1 frt. Türk Fanni 20 kr., Zanka 

Karol in 1 irt, Orosinger Czili 10 kr., X . N. 50 kr., Dr. 

Kebeniisch 2 frt, Xémeth József 1 frt, Glantz F. 50 

kr.. A. F. 10 kr., Hechinger Imróné 50 kr., Köberl 

Fanni 50 kr., Sciiu-er Aloisia 20 kr., K. P . 10 kr., 

M L . 10 kr., X . X . 40 kr., Grosinger Ferencz 50 kr., 

Szeybold Anna 60 kr., X . X. 30 kr., Freh Mária 40 kr., 

II-ik kerület, gyű j t ő : Töpfer Káro ly . 

Gregorius József 20 kr., Wagner Teréz 10 kr., 

Auer János 10 kr., Bernhaidt Antal 20 kr., Klein 

Anna 20 kr., Schreiner András 10 kr., Wagner József 

10 kr.. Edler Károly 10 kr., Rodler József 10 kr., 

Kappel Mihály 5 kr., K lug Veiiczel 40 kr., K á lmán 

Imre 10 kr.. Ecker Anta l 5 kr., Maiiz Ferencz 10 kr., 

Schreiner János 20 kr., Uzselác 10 kr., B eier Terezia 

10 kr., Ritter D m i e l 20 í.r.f Flainisch 10 kr., Freyler 

József 40 kr., Xussbaum Miksa 10 kr., Zvaller János 

10 kr . , Grunner 20 kr., ScIiök Erzsébet 20 kr., Kuu lner 

József 20 kr.. Schmidt Mihály 20 kr., Kanier Móricz 

20 kr., Ka| pel Gottlieb 20 kr., Kuntner József 20 kr., 

Mait/ Zsuzsanna 20 kr., Bieberauer I I . 50 kr., Lc i np 

Terezia 30 kr., Schwarz József 10 kr., Sebek Mihály 

10 kr., Eitner Gusztáv 1 frt, Kuntner Ferencz 10 kr., 

Halper Ferencz 10 kr., Kirchknopf Antal 40 kr., Klazer 

Karoly 20 kr., Gerhauser Maria 50 kr., Freieusteiu 

Autonie 60 kr., S/upper József 30 kr. 

I l l-ik kerület, gyűjtő : Gruber Ignátz. 

Terplán 2 frt, Pilnay 1 frt, Gruber Adolf 30 kr., 

l l i t tner 20 kr., Reichl 10 kr., Brenner Ludov ika 50 kr., 

S ze )bo l dKar ! 50 kr., Kurz Károly 30 kr., Schönbauer 

2 frt, Dostal János 20 kr., Heideureich Teréz 20 kr., 

Glatzhofer Teréz 20 kr., Barghofer Ferenoz. 20 k r „ 

Baumgartner József 20 kr., Kuar József 10 kr., Fekete 

Vincze 10 kr., Sehranz Károly 10 kr., K u z m i 1 frt, 

X . X. 10 kr., Scbneller 40 kr., Mö<zl L i j os 50 kr., 

Marton Károly 50 kr., St. L . 20 kr., X . X . 20 kr. 

Müller Mária 10 kr.. X . X. 10 kr., Uitger János 10 kr., 

Kainrat Teréz 10 kr., Adlovits Antal 10 kr., Frank Jo-

zefa 10 kr.. Windisch Antal 5 kr., Fisiu^er Feren-z 

10 kr., Nagy Pal 20 kr., Wurst Kristina 5 kr., S/.ircli 

Igná tz 20 kr., Zerthofer Frigyes 20 kr.. Szép János 

50 kr., X . X . 20 kr., Meszlciiyi I rma 20 kr., Tomiin 

Antal 2 frt, X . X. 20 kr., Zabka Ferencz 30 kr., Pri-

kopa 20 kr.. Schwarz A. I frt 20 kr., Sctiey Mihály 

10 kr., Freygang Ferencz 20 kr., Hochekker Antal 

10 kr., Loibersbeck Samu 1<> kr., Rosner E 50 kr., 

Purt K. 10 Kr., Kern Antal 30 kr., Ringliofer Antal 

30 kr., Cortisi 30 kr., Kopfstein 30 kr., Daunbeck Ka-

talin 20 kr., Mohr Vilmos 1 frt, Purt Fri^yesiié 60 kr., 

Fritsch 1 frt, Hernich 20 kr., K H . 20 kr., Babeck 

Ferencz 10 kr., Berger Fán i 40 kr., Sass Ot í l ia 20 kr., 

X . X. I frt, Micliaelis Izidor 1 frt, X. X. 40 kr., K iveirtscli 

50 kr., Gruber Károly 30 kr., Tuczentuller 1 frt. 

(Vége következik.) 

— J ó t é k o n y s á g . Mikor a felvidéki inség liiro el. 

terjedt városunkban, egyesek, testületek és a ha'ósá.. 

siettek a jótékony szivekhez appel lá lm, hogy alkalmuk 

legven az Ínséges nép nyomorának enyhítéséhez hozzá-

járu ln i . Az eredmény ig«n szépnek bizonyult. Lapu„k 

más helyén a város polgármestere 213 frtot mutat ki, 

mint a mennyit a kiküldött g jű j tő ivekre a lakosság 

je-'vzett, alább pedig a helybeli róni. kath fiúiskola nö-

vendékeinek az Ínséges gyermekek részére lett adom i-

nvát nyugtat juk. Az V. és VI . osztályban adtak : Gom-

bás Ede 20, Hoff-r József 20, Puskás István 10, Ko|. 

ler Mihály 10, G n e i s z Lajos 10, Pintér Lajos 10, Krauz 

József 10", Maitz Gyula 5, Steirits Ferencz 4, Kalteu-

ecker Ferencz 4, Ecker József 2, Lmnke ICár.ily 2, R ( . 

vadits István 2, Draskovits Gábor 2, Hochecker János, 

2, Krötzl Károly 10, Schm.'il Karoly 5, Va jda Kornél 

Randweg Károly 4 krajczári . -- IV . osztályban; 

Lauringer Ernő 10, Pod tny István 5 , Tömíts János 5. 

TomaMts Ferencz 25. Schermann L ipó t 20, Art József 

5, Sehranz József 10, Németh Károly 20, Neumi im 

Antal 2, Gruber József 10, Somogyi A ladár 20, Hor-

vátli Ferencz ifj. 10, Schuster Gyu l a 5. S/.iklay Ferencz 

10, Laász János 3, Franer Au ia l 4, H-tl inger Gyula 3, 

Gyarmat i József 2, Szakovits Vendel 10, Landwehr 

Miklós 1, Csen a r S indor 20, Decker K á lmán 10, Tóth 

Karoly 4, Hak l Sándor 2. K a u f m i n n József 5, Imre 

Imre 10. Hann ák Károly 2, Milosits Lász ló 20, Kusclie 

József 3, Borbély Antal 1, S tampf József 5, Imre La-

jos 5 kit , Pavetits Ede 1 frtot. — A I I . osztályban : 

Perkovits Ferencz 30, Milos Is.v, 2, Nasztl A . 9, Wag-

ner F-rencz 2, Biegner J . 15, Kaltenecker J . 2 W i-

cenhofer Ignácz 50, Randweg J mos 4, Szendy Miksa 

50, Berghofer József 1, Hochecker J . 2, PasznerIgnátz 

10, Preisz Imre 1, Horváth V. 4, Mül ler Imre 4, Scheck 

János 1, Renner J . 3, Tomics József 5, Tálámaszl A. 

2, Matits 20, L ika tos István 4, Grosz Káro ly 2, Bucii-

tala 1. 3, Windisch K. 2, Lamp Mátyás 1, Kelirn J . 1, 

Farkas Gyula 13, Kohti J . I , Koiler R . 1, Gollner Jó-

zsef 2, Salamon Ernő 5, Ktltenecker J . 2, Hochecker 

Ferenc/, 2, Munár A. 2, Bruckner J . 2. Markovits Gv . 

1, Lemke Ferencz 2, Bauer Amá l 2, V i rágh A . 8 krt. 

A/. I. osztá lyban: Reiter Róbert 10, M litz János 2, 

Dominkovits Antal 1, Müller Jái ioa 4, Laász Ferenc/. 3, 

Sváb J . 1, Puskás József 5. Kerner Viktor 25, Faial in 

Imre 10, Horváth Viktor 5. Sü le Ferencz 1, Szirch Ed<* 

1, Angyal Béla 1, Sch 'er Anta l 1, Grosinger F. 10, 

Nieszner J . 3, Németh Géza 1, tleisz F . 1, Xoszek Lajos 

1, Unger Amá l l , Kuntner Antal 1, Osenár József 2, 

Lakotár I . 1, üreisziger Ká lmán 1 kr. Összesen: 8 frt 

69 kr. Ez összeghez j á ru l t a tanító-testület, és pedig : 

Kerner Ignácz, Pados Gábor , Szotnor Lajos ós Witt iuger 

Antal 1 — 1 frtral, ugy hogy a gyűjtés főösszege 12 frt 

69 krt tesz ki. mely a mai napon a „Budapesti Hír-

l a p i n a k továbbítás végett elküldetett . 

— Alakuló gyűlés. A kőszegi turisták a múlt 

vasárnapon alakították meg a Magyar-Turista-Egyesület 

k ő s z e g i o s z t á l y á t . Az alakulást megelőző ér-

tekezleten M a r k o v i t. s József előülése és K ő s z e g i 

József jegyzősége mellett t á rgya l t á . és csekély módo-

sítással elfogadták az ügyrend-tervezetet s azután a 

választáshoz fogtak. Ezt megelőzőleg felolvastatott egy 

üdvözlő távirat, mely a következőket tartalmazta : „Egye-

sületünk kőszegi osztályának tisztelt alakuló-közgyűlé-

sük a lka lmábó l melegen üdvözl ik a központi választmány 

nevében E ö t v ö s Lóránd báró, T e l e k i Géza <;róf, 

dr. T ti i r r i ng." A jelenvoltak éljeuzéssel fogadták a 

telegram not, mire csakhamar a választás ejtetett meg. 

A tisz'viselőkot egyhangúlag választolták meg, még pe-

dig : M a r k o v i r a Józsefet elnökül , F r e y l e r Lajost 

a le lnökül . K ő s z e g i Józsefet jegyzőül , W a i s -

b e c k e r Edet pénztirossá es H a m m h r Gyu l á t ut-

nagyul. A választmány megválasztásánál többen szava-

zást sürgetvén, az előülő, elég tapintatosan, azt azonnal 

el is redolte. Szavazattöbbséggel inogválasztatott a vá-

lasztmányba : C z e k e Gusztáv, C z i k e Ferencz, D r a s -

k o v i t s Imre. F r e y b e r g e r Miklós, l\ ü t t e 1 István, 

K r o I l e r Miksa, L u x Alajos, M a t i t s János , N é m e t h 

Imre, P f e f f e 1 János, P ő t z e l b e r g o r Károly, 

P a l l é r András. R ó t l i Sándor , S o m o g y i Miklós, 

S t e I c z er Lajos, S t ú r L íjos dr.. S z o v j á k Hugó , 

T i p k a Ferencz, U n g e r Ödön és W i 11 i n g e r Anta l . 

— A Konkordia föléled. A dalegyesület működő 

tagjai hosszasb fejtörés és után járás után M a r t o n 

Karolyban uj karmestert nyertek. Mul t vasárnapon járt 

ogy küldöttség Marton urná i és ő megígérte, hogy a 

karmesteri teendőket újból elvál lal ja . 

— Iparostanonczok v izsgálata . Az iparoatanoncz-

iskola felügyelő-bizottságának határozatához képest a téli-

tanfolyamot hallgató ács- és kőmives-tanonezok vizsgá-

lata e hó 25-én d. e. fél 11 órakor leend a városi 

fiúiskola rajztermében. 

— Mulatság. A kőszegi izr. hitközség kebelében 

néhány hónap előtt alakult jó tékonyczé lu „Krajczár-

egylet" anyagi gyarapítására, a kőszegi izr. if júság e 

hó 13-án egy közvacsarával és műkedvelő-előadással 

egybekötött lánczestélyt rendezett. Az estély fénypont-

j á t egy f r anc i ábó l fordított „Süketnek kell lenni" 

cziuiű vigjáték képezte. Különös elismurést érdemül a 

Damoisean szerepét játszó és a színdarab artisztikus 

vezetője, M a r k Miksa, kinek sikerült komikus a lak ja 

és egész művészies előadása a jelenvoltak tapsviharát 

aratta. Kiemelő ni ivsággal és megnyerő fellépésével el-

ragadta a nézőket (Engiant ine szerepben) S o h w a r z 

Miczi. Nagy tetszésben reszesült (Piacid, vadam szerep-

ben) B e r g s t e i n Regina, ki szabatos olőadásáva! és 

megnyerő külsejével mindnyá já t lebilincselte. Az est fé-

nyes sikeréhez tevékeny n j áru l t hozzá (Bonifácz inas) 

F r i e d r i c h Samu, kinek szabad szinpadi mozgása a 

közönség dicséretét és tetszését érdemelte ki. A színi-

előadást egy quartett előadása követte Abrahamsohn I I . 

főkántor vezetése alatt. Ezek után t ánc i következett 

s közben lukullusi vacsora. Ennek rendezésével az al-

elnöknő, Dr. B i r i n g e r Mó .né , élén egy 7 tagból á l lo 

Legkönyebben megbocsáji ják a nyíltságot, inelvlvel 

hibaidat lievallod. legnehezebben az őszinteséget, melvlyel 

előnveid>-d említed. 
* 

Barátaid gyakran jobban törődnek szerencséddel, 

mint saját magad. 

Ellenségek sokkal hívebb és ragaszkodóbbak mint 

barátok. 
* 

Minél kevesebbet beszél kedvesünk, annál jobban 

értjük meg. 
* 

Jogainkat , .s mások kötelességeit rendesen jó l 

ismerjük. 
* 

Épen azok, akik semmi érdemmel nem b imak 

igyekeznek érdemjeleiket ész re vétet ni. 
* 

A ez él azon perezben szokott hátrá ln i , malvben 

elakarjuk érni. 

• 

A mások állapota iránti meleg érdeklődés mig meg-

marad érdeklődésnek, addig — erény ; de ha kíván-

csisággá fajul, alacsony emberi tulajdonsággá vál ik. 

A csók egymagában se nem éde«, se nem savanyu. 

Attól fü£g, ki adta P 

Az ember sohasem lehet fáradt az élettől, csak 
magától . 

• 

Azon nap megszűntél jryermok lenni, n m e l v n meg-
értetted e szót : köteiesseg. 

H I R E E . 
— Köszönet-nyilvánítás. A „Kőszegi Takarék-

pénztár" igazgatósága ujabban kegyes volt a helybeli 

kisdedovó részére 80 frtot adományozni , inely nagylelkű 
ajándékáért ezúton fejezem ki a kisdedovó egylet hálás 

köszönetét. Chernel István, e. elnök. 

— Márczius tizenötödike. Az úgynevezett drahrer-
asztaltársaság e hó 15-én este a Waísbecker-féle ven-

déglőben nagy társas-összejövetelt tartott a szabadság 

nap emlékének megünneplésére. Az alkalmi b e j e de t 

F r e y 1 e r Lajos mondta, R u s a Béla pedig Petőfi 

Talpra magyar-ját szavalta. 

— Regáleügy. A regalekártaUnitási üdvben hozott 

közgyűlési határozatott a miniszter jóváhagyólag tudomá-

sul vette és az összes iratokat leküldte a városhoz. Ezzol 

egy sokáig vajúdó ügy végleges elintézést nyert s a 
város is hozzányuIhar valahára szekrényben heverő 

pénzéhez. 



bizottság foglalkozott, mely feladatát sikeresen oldatta 

meg. A mulatság egész pitymnlatig tartott; még az 

utolsó, a negyedik franczia nogyest ím 48 pár tinczolta. 

Hajnalban a társaság eltávozo t, hogy kedves szombat* 

helyi vendégeit, kik szép számmal jelentek meg, a vo-

nathoz kisérje. Kevés szóval mondva, a mulatság minden 

tekintetben sikerült volt ; sikerült volt már azért is, 

mert ott se büszkesség, se gö„' nem uralkodott, csupán 

fesztelen jókedv. 

— Hivatalos tavasz. A kalendáriumbeli tavasz 

beköszöntött, de nem ugy a lágy tavaszi lehelet. Az 

emberek még téli gúnyában masíroznak fel-alá s a 

költöző madár a téli tartóinál)} okban lest az idő jobbra 

fordultát. Neki is. nekünk is kellemetlen ez a tél, 

melv annyira me£csipkedi a legkedvesebb évszakot. 

— Köszönet-nyilvánítás. Néhány nap előtt alul-

írott oly meglepetésben részesült a helybeli ipartestület 

és több polgártársa részéről, hogy el nem mulaszthatja 

legbensőbb köszönetét nyilvánosan is kifejezésre juttatni. 

Az ipari pályán töltött 50 évi szerény munkálkodásom 

után az ipartestület szerencsekiváuó sorokkal és több 

polgártársam gratulátczióval tisztelt meg, a mi oly 

véghetetlenül jó; esett, Hogy nem mulaszthatom el a 

rólam való megemlékezésért ismételve is hál ás köszönete-

met tolmácsolni. 

Kőszeg, 1H92. évi márczius hó 13-án. 

Kern Antal, 
kéményseprő-mester. 

— Egy kis reczept. L i punk egv barátja ebben a 

nagyböjtben elrontotta a gyomrát és már orvosi segélyt 

akart igénybe venni, midőn József-napkor véletlenül 

egy kis gróf Eszteniázy-féle cognac-hoz jutott. E/. a kel-

lemesizű ital oly jó hatással volt gyomor >ajo* b iratunkra, 

hogv rövid p í r perc/, tnulv i meggyógyult. Az illető sze-

retettel el'olve a szenvedő om i'risé^ iránt, a segélyre 

szorultaknak patika helyett Waisbeckor Ede füszcrke-

reskedéset ajánlja mint olyan helyet, a hol az einlitott 

gyógyszer kapható. 

~ Nem került pereezre. Megli ito szép jelenet-

nek voltunk tanúi a napokban. Az árvaházi iijak a jó 

házikenyér mellett persze megbecsülik a pereczet is, a 

miért nem egy alkalommal fosztottak már ki pereces 

gyereket. Van nekik is egy kis zsebpénzük, a miről 

nem számolnak el senkinek sem. Teve módjára feira-

kodva tartott nz árvaház felé pénteken is egy pereozes. 

„Hisz nem sokáig hordom terhemet — dúdolja magában. 

l)e bizony csalódott. Az ifjak, a mint közeledni látták, 

vigan ugrándozva őrömmel kiáltozák nek i : „Nem kell, 

nem kell !" — Nem ám, mert nem volt peuyász. Oda-

adtuk az éhező tótoknak. 

— Válasz. Az Anzeiger-nak az idegenforgalmi 
czikkek irój t igen köszöni — mint nekünk sominak 

közlését kerve irja, — tegnapi nyilatkozatát — és saj-

nálja, hogy nem két héttel előbb jutott arra a bölcs gon-

dolatra, hogv a közügyekről, ha iiutik s beszélünk, ne 

a személyeskedés vezéreljen bennünket, — mert ha ez 

a bölcs gondolata már akkor támad, akkor nem lett 

volna szükség a multhnti dorgatoriumra, amire igenis 

— máskor is, most is — alaposan rászolgált. Ami pe-

dig azon kívánságát illeti, hogy c i kk í r ó öregedjék meg 

olv becsületben min t ő, — ez az öndicséret ugyan 

igen szép, de nem nagyon jó ilUtu — és azért nein is 

kér belőle. De czikkiró aton sorokkozti gyanúsításra, 

hogy a lakás összeírásokból neki holmi haszna volna, 

azt mint roszakarutu koholmányt visszautasítj i és hi-

vatkozik az eddig itt lakó és itr vo t idegenekro, d > az 

itteni háziurakra is, kiknek eddig szolgálatokat tett, sa/.ok 

fényesen fogják bizonyítani, hogy működése IIZ idegen-

forgalom terén mily önzetlenül történik, sőt reá erősza-

koskodó előnyöket is visszautasít, épen ezeo önzetlen 

működés lévén büszkesége. Az „ Anzeiger", ha közű í vek-

ről van szó, vagv hallgason — mint sokszor szokta 

tenni, — vagy pedig maradjon objektíve ; de a sötét-

ben tapogatózva, semmiről sem alaposan informálva, ne 

ártson oly ügynek, melyet mindenki helyese és támogat. 

— Hirek a Vasmegyei Körből. A Vasmegyei kör 

a múlt hét folyamán élénk lefolyású közgyűlést tartott, 

melyen E s s ő Imre elnök a multévi beszámolás ügyé-

ben kiküldött, s az elnök, alelnök és titkárból álló hár-

mas bizottság nevében beterjesztette jelentésit Dr. Ko-

vát* 8. János. Huszár Pál és Lindner László urak 

beszámolásáról. E jelentésekből örömmel értesült a köz-

gyü'és a kör vagyonának jelentékeny gyarapodásáról, 

nemkülönben a kör irodalom vállalatának. „A mi Vár-

megyénk" -nek elöielátliató eredményéről. A beszámolá-

sok teljes rendben találtatván, a hármas bizottság em-

lített uraknak, mint a kör mult évi tisztviselőinek a 

felment vény megadását javasolta, mit a közgyűlés egy-

hangúlag elfogadott. E s s ő Imre a felmentvény meg-

adásánál hangsúly ozandónak tartja Dr. Kováts S. János 

és Huszár Pál uraknak a kör érdekében szerzett nagy 

érdemeit, mint a kik úgyszólván újból megteremtettek 

a kört, felhiván reá a Vármegyei humánus közönség 

figyelmét és érdeklődését ; másrészt „A mi Vármegyénk" 

czimű irodalmi vállalattal jó hírnevet és becsületet sze-

rezvén a körnek magában a fővárosban is, melynek a 

„Vasmegyei Kör " egyik legismertebb és leghuinauusabb 

egyesületét képezi. S z é k e l y Imre titkár a kör elis-

merését multévi kiváló tisztviselői ír int jegy zőkönyvileg 

kiváltja megörökíteni, mit a közgy űlés lelkesedéssel tesz 

magáévá. P a y e r Jenő szólt ezután, kifejtvén, hogy a 

felmentvény ily késői megadásának magyarázata abban 

rejlik, hogy „A mi vármegyénk* czimű vallalat végle-

ges olintézóse mind e mai napig tartott s a szerkosztök 

% végső eredményről akartak beszámolni. R e i s z i g 

Ede háznagy a közgyűlés köszönetét tolmácsolja a hár-

mai-bizottságnak. Ugyané, közgyűlésen szóba jővén a 

kör tiz éves fennállásinak emiekére rendezendő ünnepi-

estéi) ügye, elnök jolonti, hogy a kör bizottsága, te-

kintetül több vasmegyei előkelő állású egyén felkérésére 

és óhajára, annak megtartását a jövő év elejére java-

solj. i kitizetui. A bizot'ság javaslatát a közgyűlés töb-

bek hozzászólása után elfogadta. Végül a közgyűlés a 

pénztárosnak a mult év nyáran rendezett nyári mulat-

ságról szóló kimutatását tárgyalta, m <ly a majálisnak 

tisztességes anyagi sikeré ii tesz tanúságot. — A kör 

közvetlenül a gyűlés előtt és után két felölvasó-estélyt 

tariott. Az előbbi S z é k e l y Imre felolvasta S e r e s s 

Imre umak a „Kukány Ostroma" czimű kaczagtaíó tra-

vestiáját. P a y e r Jenő az irodalmi %stélyek, elnökének 

indítványára a kör köszönetét levélben fejezi ki a szer-

zőnek a kézirat szíves átengedéseért. Ezután I l a j d u 

Géza adta elő P a y e r Jenő pályanyertes monologját 

(„Az álom"). — Ugyancsak e hó 15-én a hagyományos 

szokáshoz híven lelkes márcziusi-üiinepélyt tartott a kör 

melyen elsőnek H a j d n Qéza a „Talpra magyart" sza-

vaiba, utánna K e r e s z t u r y József tartott lendületes 

alkalmi beszédet, végül S z é k e l y Imre szavalta e! 

Pó-a Li josnik „Kossuth Li jos* c/.imű lelkes költe-

ményét. Az ünuepdyt Ksső Iture nagyérdekü és tanul-

ságos értekezése elő/to meg a „Nők jogállása keleten" 

cziuiiiiel. 

— Uj plébánia-épület. Az Eszterházy berezegi 

javak zárgondnoka ága a berezeg kegyurasága alá tar-

tózó lékai plébánia részére tizenkétezer forintnyi költ-

séggel uj lakot emelteit. Az uj épületet a templom 

mellett levő ispotály helyére tervezik s a zárdaszerü 

berezegi kastélyt, melynek egy részében eddig a plébánia 

is el volt helyezve, átalakítják. 

— Uj Választás. A szükhégessé vált uj képviselő-

választást a szombathelyi kerületben e hó 24-én fogják 

megejteni. Az egyedüli jelölt E r n u s z t Kelemen, ki 

nemzeti-párti programmal lépett fel. 

--- A Ramazán a mohamedán világnak tündéri 

fényű, lebilincselő érdekességü megnyilatkozása. A ra-

mazán hónap 15. napjára esik az évenkint csak egyszer 

ismétlődő ünnep, a mikor a szultán ragyogó kísérettel 

végig vonul lvoustantinápolyon. Ilyenkor nyílnak meg a 

török színházak. A ramazáui mohamedán kiállítás szem-

kápráztató mesés kincseket tár a szemlélő elé. Az ut-

czákon óriási néptömeg tolong és mulat, mert ilyenkor 

az ünnepségek egymást érik. A rami/án-hónap Kon-

stantinápolyra nézve ugyanaz, a mi a pápák világi 

uralmának idején a nagy hét volt Rómára nézve. 

Schwiminer Pál , a migy. kir. államvasutak menetjegy-

irodájának főnöke ezért az iddi áprilisban (a mi össze-

esik i riiuazáiinal) rendez kirándulást Konstantinápolvba. 

Indulás Budapestről, a központi pályaudvarról április 

l>-én d. u. : órakor, Belgrádon, Nyelten, Sotíán át ér-

kezés Koiistantiuápolyba április 11-én d. u. */4l órakor. 

Tartózkod is a tö.ök fővárosban öt nap, mialatt ozel-

szerüen beosztott progratnm szeriül az utazók annyit 

láthatnak Konstantinápolyból (panoráma a galatai to-

ronyról, A j i , Sofit, európai és ázsiai édes vizek, Szku-

lari, török temető, Guyon sirja, bazárok, török fürdők, 

nevezetesebb török templomok, Penvizvezeték, népkert, 

Rákóczy sirja, hajóséta a boszporuson, Dolina Bigcse, 

szelamlik, táncz >ló és üvöltő dervések, stb. stb. (hogy 

feledhetetlen képet szerezhessenek maguknak erről a 

világ szép városról és életről. A kirándulásban való 

reszveteíre jelentkezéseket 50 frt előleges befizetésével 

április elsejéig fogadnak el a budapesti (Hungária szálló) 

és vidéki nieiietjegyirod ík. Progratnm kívánatra bér-

mentve. 

— Országos tornaverseny. Csáky Albin gróf 

közoktatásügyi miniszter által a tornaverseny inegiar-

t isa és rendezése érdekében kinevezett végrehajtó bizott-

ság e hó 10-éu tartotta első ülését a miniszteriuin ta-

nácstermében. Berczeviczy Albert ál lamtitkár elnökölt 

az ülésén s kérdést intézett a tagokhoz, hogy szüksé-

gesnek tartják-e meg ez évben egy országos jellegű 

torna verseny rendezését és lehetségesnek tartják-t annak 

hibátlan rendezését a rendelkezesre álló idő alatt. — 

A tagok között megoszlott a nézet. Összegezve az ér-

tekezlet eredményét, kimondja a határozatokat a kö-

vetkezőkben : 1. \ folyó évben országos jellegű torna-

verseny n • tartassék ; 2. a tornaversenyek áliandó in-

tézménnyé letessenek ; 3. a legközelebbi országos tor-

naversenyek előkézületei azonnal megkezdendők ; a már 

ez évben rendez Mid > helyi versenyek, valamint a jövő 

országos versenyek résziét"* programtnjáiiak kidolgozá-

sára albizottság küldették ki. 

— Kincsem" a tengeren. E híres versenyló neve 

újra fölmerült, nem ugyan a lóversenyeken, hanem a 

tengeren. Nagybányai Bortliy sorhajózászlós megvette a 

„Hold" uevü tengeri yaciitot s elkeresztelvén azt „Kin-

csem" nek beik tatra a yacht hajóraj sorába. 

Ezen fészkekben telelnek a kis hernyók a hideg 

és a csúnya idő lefolyása ellen gondosan megóva. hogy 

a következő tavaszszal lakásukat elhagyva, — pusztítá-

sukat a gyenge leveleken elkezdjék, illetve folytassák, 

mert már őszszel telelés előtt elkezdtek a leveleken rá-

gódni, a nélkül azonban, hogy különös kárt okoztak volna. 

Annál több kárt okoznak tavaszszal, midőn ugy 

április elején fészkeiket elhagyják, hogv ujat kóízitsenek 

maguknak s onnan induljanak pusztítani. 

Ezen kis hernyófészkeket hernyóolló segélyével 

vágjuk le az ágakról és égessük el. 

A fészkek egyszerű eltaposásá, mint az sok helyütt 

szokás, nem szokásos, nem tanácsos — mert nem va-

gyunk biztosak, hogy mind a hernyókat eltapossuk-e y 

Némely vidéken a fészkeket nem vágják le, hanem 

egy karóra illesztett fáklyával vagy az úgynevezett her-

nyólámpával, melyben petróleum vau, leégetik. 

Természetes, hogy ezen eljáráshoz csak gondos és 

lelkiismeretes munkásokat választhatunk, kik a fákkal 

óvatosan bánnak és szükségtelenül nem tesznek benne 

kárt. 1 

Hasonló alakú nagv hernyófészkeket találunk még 

gyümölcsfáink ágain. Ezek az arany farkú pille (Gold-

after; Liparis chyrsorrhöea) hernyóinak képezik laká-

sukat. 

A fészkek ezeknél is levelekből ál lanak, melyek 

azonban zacskóalakuvá vannak összegöngyölítve, mind-

egyik levélben számos hernyó aluszsza téli álmát. 

A hernyók szürkés-fekete alapszínüek vörös erekkel 

ós fehér oldallal. Igen kicsinyek, de tavaszszal jelenté-

kenyen megnőnek, nagyon falánkok, a bimbókat és le-

veleket nagy mennyiségben pusztítják. A nagy hernyó-

fészkek pusztítása ép ugy történik, mint a kicsinyeké. 

(Vége következik.) 

Irodalom. 
— Az A t l i euaeum Kés i Lex i kona . A tudományok 

encziklopédiája különös tekintettel Magyarországra. Szak férfiak 
közreműködésével szerkeszti I)r. Acsády Ignácz, Tizenegyedik 
füzet. Budapest 1892. A határidő pontos megtartásával két-két 
lieteukint jelennek meg e népszerű vállalat egyes füzetei. A mos-
tani tezenegyedik az E. betű anyagát kezdi közölni s az E. 
Éperjes czikkek gazdag tárházát nyuitja. Ez az anyag kiválóan 
magyar a az idegeu szavakkal, külföldi föld- és életrajzi czikkek -
kel szembeu a tisztán magyarok nagy többségben vannak. A 
nagyobb czikkek közül kiválóan szembe tűnnek: Eh, Ébrény, 
Ecsedi láp, Ecuador, Eczet Égés, Eghajlái. Egri püspökség én ér-
segség, Egyedáruság, Egyetértés. Egyenlet. Egyesült államok, 
Egyetem, Egyház, és állam közötti viszony H az Egyházra vonat-
kozó sok más ozikk, Egvptoiu, Egységes középiskola, Eitfel-torouy, 
Eke, Ékirás, Elbirtoklás", Elégia, Elem, Életrajzok, Eljegyzés. El-
kobzás, Elkülöuités, Ellenzék, az Eltneczikkek, Elsőbbség, és El-
sőbbségek. az Euiberczikkek, Emeltyű. Emésztés, Emigratió, Emin 
basa, Emlősök. Enoyclopedia, Epe stb. czikkek. E füzet tárgyalja 
* modern természettudományok egyik legfontossabb részét az elek-
tromosságot, mely a tárgy fontosságának megfelelően minden ol-
dalról valami ötven kisebb nagyobb czikkhen vau tárgyalva Ezek 
közt vannak: Elektrolysis, Elektromágnesség, Elektromos a ccumu-
latorok. Elektromos áram, Elektromos egység, Elektromos gépek, 
Elektromos központi állomás, Elektromos muuka átvitel, Elektromos 
posta, Elektromosság, Elektromos transformator, Elektromos vasút, 
Elektromos világítás, Elektrotnozó gép. Elektrophor, Elektroscop. 
Elektrotechnika, Elektrotherapia stb. A füzetet három igen he-
oses műmelléklet disziti. Az egyik uagy rattlap az ehető gombákat 
gyönyörű szines képen tünteti föl. A másik a Habsburg és a Habs-
burg- Lotharingiai királyi család pontos és nagy tanulmányok alap-
ján készült családfája, mely I. Ferdinándtól egész napjainkig be-
mutatja a felséges uralkodóház nemzedék rendjét; a harmadik 
kettős fekete tábla egyik oldalán a különféle szerkezetű gőzgépek, 
másik oldalán pedig a gözkazának vannak feltüntetve összesen 
25 rajzban. Melegen ajánljuk a nagybecsű vállalatot minden ma-
gyar ember támogatásába. Olyan munkát vesz benne, mely az 
emberi tudás minden ágáról az egész világ de különösen ha/ánk 
összes monyairól alapos de mégis könnyen érthető tájékozást 
nyújt. Összesen 40 füzetre fog terjedni ; egy fűzei ára 30 kr. A 
legczélszerübb 10—10 füzetre három frtjával előfizetni, mely 
pénz az Athenaeum kiadó hivatalához Budapestre küldendő, kap-
ható különben minden könyvkereskedésben is. 

A gyümölcsfák és a hernyók. 

Gyümölcsfáink ellenségei az állatvilágban keresen-

dők, azonban a legnagyobb pusztításokat mégis a rovarok 

viszik véghez. 11a legjobb barátaink, a madarak nem 

tartanának velünk kiirtásukban, akkor rövid idő mulvu 

korán gyümölcsöző fát hazánkban mint csodát lehetne 

mutogatnunk. 

A mellett, hogy a madarak a kártékony rovarokat 

kipusztítják, a mezőgazdának is folytonosan figyelemmel 

kell kisérni a rova^világet, és gyümölcsfáit tőlünk tel-

hetőleg megóvni. 

Miután az ősz és tel némely rovar elpusztítására 

a legalkalmasabb idő, időszerűnek tat t jük azon rovarok-

kal foglalkozni, melyeket most a legjobb alkalom kiirtuui. 

Ha gyümölcsfáinkat, melyeknek már lehullottak 

leveleik, csak felületesen is szemléljük, száraz loveleket 

tartalmazó fonalcsomóknt veszünk észre, melyek a leg-

erősebb rázásnál sem hullanak le a fáról. 

Behatóbb szemlélés után azt találjuk, hogy ezen 

fotialakból és levelekből álló készítmény nem más, mint 

heruyófészek. 

— Technológiai Lapok . Ennek a kiváló műszaki és ipari 
szakfolyóiratnak f. évi 6-ik száma a következő érdekes tartalommal 
jeleut meg. A török-kanizsai vizlecsapoló társulatnak szivattyú-
telepe czímii czikkhen Fehérvári István az illető rendkivülen ér-
dekes árinentesitő szivattyútelepet ismerteti melyen a legnagyobb 
méretű, még pedig hazai gyártmányú csentrifugál-szivattyuk mű-
ködnek. Budapest elektromos világítása czím alatt a főváros elek-
tromos világítására érkezett ajánlatok megbirálására kiküldött 
bizottságnak összehasonlító számításai közöltetnek. A vegyes köz-
lemények rovatában hazai műszaki munkákról szóló, hírek, vala-
mint műszaki és ipari szempontból általáuos érdekű közlemények 
foglaltatnak. Szakirodalmi rovata Kosutány és Lázár : A gazdasági 
szeszgyártás kézikönyvét ismerteti. Találmányok leírásának kivo-
natai czímen az általános érdekű legújabb találmányok röviden 
tárgyaltatnak. Az engedélyezett szabadalmak rovatáben a hazánk-
ban legújabban szabadalmazott találmányok soroltatnak fel. Mind-
azoknak, a kik műszaki éa ipari ismeretek és tevékenység iránt 
érdeklődnek, a kiváló hazai szakfolyóiratot, melyet Táliorsky 
Ottó, a ni. kir. technológiai iparmúzeum igazgatója szerkeszt, a 
legmelegebben ajánljuk. Mutatványszámot a Technológiai Lapok 
kiadóhivatala (Budapest V I I . , Rottenbiller-u. 12.) kívánatra in-
gyen küld. 

— Casinók . O lvasó -Egy le t ek és Művelődési Körök Könyvtára . 
Ily ezím alatt bocsájtott ki Káth Mór könyvkereskedő egy catha-
logust, melyben úgy a hazai mint a nevezetesebb külföldi írók ki-
válóbb müvei ajánltatnak mérsékelt árokon. A legjelesebb müvek 
foglaltatnak benne egybe és a mérsékelt árak érdemessé teszik 
a szép kiállításban levő művek megszerzését. Hátli Mór könyvke-
reskedése Bpesten. (Haas-palota). 

— A H o r á a x a t i L a p o k X X I V . é v f . » . s z á m a 
következő tartalommal jelent meg. Ojtvány-telep Paulis Baracskán. 
Kúszó szőlőmlvelés illetve szőlő-ótványoknak sodronyon való műve-
lése. Pajorpusztitó penészgomba. Az ótóvesszők megválasztása. <1i kor 
ótsunk sima vesszőbe. Peronospora viticola elleni védekezésnek 
eredménye. — Vegyesek, különfélék, kérdések ós feleletek. Tu-
dósítások. Külön 1 ívnyi mellékleten. Néhány szó hazai szőleink 
reco'istructiójához. A tartalom tesz tanúságot arról, hogy ezen 
szaklap a mai kor igényeit nem csak teljesen kielégiti, hanem a 
várakozást méltán felülmúlja. Készünkről melegen ajánljak ezen 
szaklapot az érdekeltek figyelmébe. A lap előfizetési ára 5 frt 
egész évre. — Megrendelhotő: „Borászati Lapok" kiadóhivatala, 
Budapest „Köztelek." 

Felelős szerkesztő: Wlttlnyer Antal 

Kiadó-laptulajdonos: Felgl Gyula. 

Közgazdaság. 
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Fekete feher es színes selyemeket méiorenkipt 

45 krcól 15 frt •>«* krij; sima es miiitazott c24'> k ti -

lönbő'ő fijru é* 2«>Ö0 kQlötllbözö s iitbfli sí állit, ne g-

reude-t egyes ölt<ovö*r«\ va_rv Vegekben i- pó.oab'r 

és \ minen'ei n ||<'||liebei'g (í . (cs. és k i . mhat i 

•*>«lliiö) s e l y e m g y a r a Z ü r i c h b e n . M n á . posta-

fordu'óval ,vüd"i iek. Leveledre Sv i jc / ln 10 kros 

i>« l\e^ ragasztandó. 

A LEGÚJABB és LEGOLl'SOBB 
politikai á* közgazdasági napilap. n 

MAGYAR ÚJSÁG, 
I.aptulajdono* : 

D r . I V a y v r M y F e r e n c o r « . képviselő. 

K lw f i y . e tCH i á r a k : Egész évre . 12 frt. 

Félévre . . fi frt. 

Kegyedévre . 3 frt. 

A „Magyar Újság" jele* politikai, köz- é* mezőgazdasági, 

társadalmi és szépirodalmi czikkek kívül állandóan két, kitűnő 

regényt közöl. 

A . . H a g y a r IJMMJC** kiadóhivatala egesz éves é» féleves 
előfizetőinek ..azt at állandó kedvezmenyt nvujtjs, hogy a .Magyar 

Ujság-

v h l a m e n n y i n o w j e g y e i r e , 

melyok Magyarország á» Austria összes törvényesen engedelyezett 
sorsjegyeinek két csoportjabol allanak 

«'* a Magyar leszámítoló és Péiizváltóbanknál letétbe helyeztettek, 

játszanak és étenként és rsoportonkint ()•>. 

tehát 130 huzasban részesülnek é* csoportoukiut 3 ' / , . tehát összesen 

7 millió nyereményre játszanak. 
A felosztás ugy történik, hogy a ..Magyar Újság" mindazon J 

ecetben, melyben valamelyik sorsjegye kihassák, a nyeremény-; 

ö-«zeg felet előfizetőinek engedi át. oly formán, hegy egyik buda-

pesti ktr. körjegyző előtt e^é-z éves előfizetői sorából :tO, * féléves 

előfizetőiből 20 sorsoltatik ki . Ezen 50 előfizető között osztatik szét 

az. egénz nyeremény fele. 

M i i t n l v a n y s z a m o k a t k h a n a l r n i n g y e n k ü l d a 

.. )/ A (. XA H VJ8AG" 
kiadóhivatala 

Budapest. IV kerület. Granatos-utcza I. sz 

Horgony-Pain-Espeller. 
Ilz ti r g lóank bizonyult bedür-

zsölést esús/, köszvény, tagszaggatás 
stb. elleti legjobb»a ajánlhatjuk a t ez. kö 

z.inség tig.ve:tnébe. Egv üveg ára 40 és 70 kr. 

és a legtöbb gyógyszertárban kapható. 

Csak Horgonnyal valódi ! 

• * Szép minták aaganrerckiek ingyen es beraentve. 3 c 

Eddig nem létezett m i n t a k ö n y v e k szabók számára bérmentesít 

Öltözékeknek való kelmék. 
Permien és Do^king a magas klérus számára, szabályszerű 

kelmék cs. és kir. tiszti egyenruháknak, aggharczosok-. tüzol-
tok- , tornászok- és libériáknak, biliárd- és játékasztalokra való 

posztó, (lodenl, vízhatlan vadász abatoknak. mosókelmek, utazó-
plaidek 4 - 1 4 frtig stb. Aki olcsó, tisztességes, tartós, tiszta 

gvapjus posztóárúkat és nem oscsó rongyokat, melyek minden 

oldalról vevésre ajánltatnak és alig érdemesek a szabó ollójára, 

akar venni, forduljon 

St:karovsky Jánoshoz M a 
Ausztria-Magyarország legnagyobb posztógyára. 

Fél milliónyi ál landó raktárom- és világüzletemnél könnyen 

értheti , hoijy sok maradék található; minden okosan gondol-

kozó ember beláthatja, hogy olyan kis maradékból és szel-

vényekből nem küldhetők szét minták, mivel pár száz millta-

rei ide lések mellett rövid idő alatt mi sem maradna meg, és 

azért az tiszta szédelgés, ha posztóezégek mind a mellett hir-

detnek maradék- és szelvénymintakat. mely esetben a minta-

széleket egész darabokból és nem maradékból valók ; az cféle 

eljárás könnyen felfogható. — Maradékok, melyek nem tetsze-

nek. átcseréltetnek, vagy a pénz visszakül.tetik. A maradékuk 

megrendelésénél a csini, hosszúság és az ár kiteendők. — 

Szétküldés utánvet mellett csak 10 frton felül bermentve 
Levelezes német, magyar, cseh, lengyel, olasz és fraczia nyelven. 

szétküldök utánvét mellet a legjobb minőségben 
a következő árak mellett: 

Vörös villányi kadárka ó 25—30—35 frt 100 liter 

„ ' bortogiesi 3 0 — 3 5 - 4 0 „ 100 „ 

. „ különlegesség 40—45—50 „ 100 

Fehér asztali 2 5 - 2 8 - 3 0 — 3 5 frt 100 l 

Kiesling ó . . 3 5 - 4 0 - 5 0 , 100 „ 

A legkisebb mennyiség 50 —K5 literes hordó. 

Korcstnárosoknak foglaló bekiiltésévei nagyon jó 

kimérésre való borok 3 0 0 — 3 5 0 literes hordókban 

vörös 23 frt, fehér 22 frt, sil ler 2 0 frt, a hordók 

fels/áraitatnak gyár i á r akban és bérmentve vissza-

vétetnek. 

Gold Mór, 
szöllöbirtokos V i l l á n y b a n . 

Bor-kivonat, 
* 

kitűnő szer ártalmatlan bor előállításához — a va-

lódi bortól meg nem különböztethető — ajánlóin a 

fennti kipróbált külöclegességet. 

2 kgr. ára (100 liter bort ád) 5 frt 50 kr. Recept 

mellékelve — ingyen. Jó eredményért va<n a gvárt-

inány ártalmatlanságáert felelőség. 

Szesz-megtakaritást 
az égett boroknál az én felülmúlhatatlan erős eszen-

ciáin által elérhető ; ez az italoknak egy kellemes 

csípős ízt kölcsönös, és csakis nálam kapható. 

Kgy klgr. ár i 3 frt 50 kr. (000 — 1000 litert ád) 

hasznalati utasítás uieJékelve 

A fennti különlegességeken kívül ajánlok 

különféle „essenciat* rum. cognac, finom liquer stb. 

gvúiak számira, felülmúlhatatlan minősedben. Ke-

cepíek ingyen mellékelve. Arjegyzek bermsntve. 
F ó l i á k K á r o l y F ü l ö p . 

essenc különlegessegek gyara, Praga. 
Nol id képv iMe lok k e r e s l e t n e k . 

> a l t f d i s t y r i a i v ö r ö s v i r á g u 

l ó h e r e i n a g o t 
magyar l u c e r n á t dirrete e célra berendezett gépes <tcn 

n r a n k a n i e u t e a e n tis/tit\a. a budnpestiésdebreceniállaun 

magvi /K^ ió állomá-ok által a r n a k a m e n l e s e k n e k nyíl-

\áiiitva. Valódi direete i|iiedliuburgi termésű o t x - n i r i o r t i 

r '-pamago!, kitűnő minőségben, jutányos árban ajánl s kivá-

nutrs mintákkal, árjegyzékkel bérm ntve szolgál 

Klein Vilmos, 
KivovatoK s i tmos birtokosok elismerö-leveleiböl 
Az öntől vett vörös lóheremag netn sokára csírázván, 

az őszig sz pen kifejlődött, aranka nem találtatott, miért is a 
vetőmaggal teljesen meg vagyunk elégedve stb. 

Baro Edelsheim Gyulai jóazágfelügyelöséfe. 
A lóh remsg elég j ó tiszta, hibauélküli és minden szem 

mag csiraképes volt igen meg voltam elégedve stb. 

Grof Zichy Rezső uradalma Mohorán. 
A küldött lóheremag kitűnő csiraképességgol birt, gyö-

nyörűen kikelt ez évi szára/ság dacára, szépen bokrosodott, 

aranka sem mutatkozik benne, a/ árak pedig más üzletekből 

ajáulott magvak áraihoz képeM aránylag olcsóbbak stb. 

Dobsa Lajos földbirtokos K o s t y á n . 

A küldött lóheremagot megkaptam s örömmel értesítem, 

hogy a küldött áru nagyszeműség tisztaság s szin tekintetében 

különösen kitűnt s nekem sokkal jobban tetszik mint a számos 

hozzám érkezett vidéki és mindkét fővárosbeli matfkereskedők 

nniitái stb. Lovag Czlsner Béla uradalmi jószágigazgatója. 

A küldött Oberndorti répamaggal nagyon meg voltam 
elégedve, sőt az abból termelt répáimmal az eszéki gazd. ki-
állításon dí j jal nyertem stb. 

Erdödi uradalom (Hlavnnia) jószágigaxgntósága. 

Az Öntől vett lóhere, lucerna s répamagvakkal tökéle-
lesen meg vagyunk elégedve. 

Grsf Hadik Barkoozy hithizomány g.izdasági felügyelősége. 
Varanno C-emeznye (Zemplén m.) 

A i m í g y . k i r . a i l l a i i n a ü u t a k s é p s v a r a 
~ t7 ^ ^ JL W t7 

a hazai viszonyokhoz alkalmazott , legkitűnőbb szerkezetű és a versenyeken eddigelé legyözhetlen maradt 

6 - , 8 - , 1 0 - é s 1 2 l ó e r e j ü g ö z c s e p l ö - g a r n i t u r á i t , 

valiimint a malomc/élokra külön gyártott he gei'kazálios 

9-, 12- es compound-reiidszerü IG lóerejü loeomobiljait 
a teljesen vasból készült s igv tartósság és czélszerüség tekintetében 

más gyártmányt messze felü lmúló 

s z a l m a k a z a l o z ó - g é p e i t 
úgyszintén a locomolnl hátsó kerekére könnyen alkalmazható és igv 

felette c/.élizerü 

N t i l i o r N z n b a d . k ö r f ű r é s z e i t 

végül egyéb gyártmányú 
2-, 2',-, ÍJ- és 4 lóerejü loeomobiljait és gözcséplögépeit, vetügépeit, ekéit, rostáit, morzso-

lok stb. mezőgazdasági gépeit ajánlja kedvező feltételek mellett 
r t 

U 1 7 T J l / T ) \ f F I Z ' T a m a f l y k i r á l l a m v a í " t a k gépgyárának vezérügynöke 
1 J j I I L i l i i u l l V L U Ö , Budapest , f l l ü l - a t » 5 . s i á n „ K f e t e l e k . " 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. (5066) 

Megjelenik 40,000 példányban. 

független, szabadelvű, demokratikus napi közlöny, 
naponkint 16—20, ünnep- és vasárnapokon 24—28—32 oldal terjedelemmel. 

^ e r ^ d - e s z e n - e a n a - e H é l e l e t e l e . 

A h ú s v é t i M K á n i h o K r e n d k í v ü l i k e d - ' J i • 7 l e » n i e l 

v e x m é n y ü l a / e l ő f i z e t ő k s z á m á r a i igiu, irirni regeny l é k e l v e . 

JÓKAI MÓR tollából a nyár folyamán T H E U K c i K ® 1 , é H?? , k / e s z i t ö t ö r t é n e t i regényt közöl a 

Előfizetési árak: Egész évre 14 frt, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 5 0 kr., egy hóra I frt 20 kr. 
A fürdő- és utazási idény alatt a lap egyszerű bejelentésre bárhová és bármely rövid 

időre utána küldetik az előfizetőnek. 

M t t t a t 7 t a y M & n i o k > t k i v o n a t r a i g y h é t i g l u g j u é s b é r m u t n k ü l d a k i a d ó h i v a t a l : 

Budapest, V . kor., nádor-utca 7. szám. 

Nyomatott Feigl Gyula könyviiyomilájábaii Kőszegen. 

MAGYAR KIRÁLYI 

É L KÖZPONTI MINTAPINCE 
kizárólagos elárusitási képviselet 

B u d a p e s t , m é r l e g - u t e a 4 . s z . , 

ajánlja 

kitűnő minőségű palackborait 
Borok hordókban is szállíttatnak. 

Árjegyzék i n g y e n éa bérmentve. 

Villányi borokai 

I I I Bt I I K T K S K K . 
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